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Memory is a place
we carry forward

La memoria es algo que llevamos con nosotros. FRAME
Northen Stone in Ceramics Special Edition | Sep. 25




We are made of fragments.

A composition of roots, connections,
and moments that, when joined,
create something beyond the tangible.

Estamos hechos de fragmentos. De una composicion de raices, conexiones
e instantes que, al unirse, crean algo que trasciende lo tangible.




There are truths that are not revealed immediately, but unfold over time. They
are glimpsed in the everyday, hinted at in the smallest details, filtered into
memory and quietly, until they become part of our very essence.

Fragments of us is a reflection on identity. On how who we are is composed
of traces, emotions, and roots that connect us. Each fragment carries its own
truth, yet belongs to something greater. Alone they whisper softly; together
they create a deeper story. A story made of gestures, of experiences, of invisible
bonds that shape us. An open construction, always in motion, in constant
rediscovery: an invitation to look at ourselves anew and keep creating.

Hay verdades que no se revelan de inmediato, sino que se despliegan con el
tiempo. Se dejan entrever en lo cotidiano, se insintian en los detalles mas leves,
se filtran en la memoria y nos acompafan en silencio, hasta convertirse en
parte de nuestra propia esencia.

Fragments of us es una reflexion sobre la identidad. Sobre como lo que somos
se compone de huellas, emociones y raices que nos conectan. Cada fragmento
guarda su propia verdad, pero pertenece a algo mayor. Por sf solos susurran
en voz baja; juntos, construyen una historia mds profunda. Una historia
hecha de gestos, de experiencias, de vinculos invisibles que nos dan forma.
Una construccion abierta, siempre en movimiento, siempre en constante
redescubrimiento: una invitacién a mirarnos de nuevo y seguir creando.




The soul does not present
itself all at once—
Itis revealed in layers, in whispers

FRAGMENTS
of US
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Some moments never fade, not because they resist time, but because they
transcend it. Frame doesn't recreate the past—it frames it. It gives it shape
and lets it dwell again, like a handwritten letter kept not for its words, but for
what it still makes us feel.

There's no nostalgia here, but permanence. A language of proportion,
stillness, and restraint that needs no explanation to be timeless. Frame is
a tribute to design that endures, to architecture measured in quiet rhythm,
to the elegance that stays because it never tried to be seen.

Because what is truly beautiful doesn't age. It remains.

Hay momentos que

no
1bit omo quien
que dice, sino | ‘
yermanencia. Un lenguaje de proporcion, calme
cacion er eterno. Frame es un homenaje
arquitectura que se mide
llamar €
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EVERY SURFACE, ONE ESSENCE

MAIN FLOOR

FIRST FLOOR
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Una sola esencia, todas las superficies.

01. Pool | Piscina

02. Exterior Flooring | Pavimento Exterior

03. Facade | Fachada

O4. Interior Flooring | Pavimento Interior

05. Walls | Paredes

06. Lithotech Countertop | Encimera Lithotech

07. Custom Furniture Covering | Recubrimiento de Mabiliario
08. Stairway | Escaleras

09. Ductile Relief | Relieve Ductile

10. Custom Unit | Volumen Custom

11. Custom Bathtub | Bafera Custom

12. Custom Shower Tray | Plato de Ducha Custom
13. Bathroom Furniture Series G.19 | Lavabo G.19
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Imgs.

Facade: Ice, Soft Textured, 120x270 cm

Exterior Flooring: Ice, BHAS, 120x120 cm

16 Pool: Ice, BHAS, 120x120 cm




Img.

Porcelain: Ice, Soft Textured, 120x270 cm
Interior Flooring: Ice, Soft Textured, 120x120 cm
Lithotech Countertop: Light, Soft Textured
Custom Furniture Covering: Classic, Soft Textured




Img
Porcelain: Ice, Soft Textured, 120x270 cm
Lithotech Countertop: Light, Soft Textured

Frame reveals the essential, shaped by stillness and matter. Its serene
language goes beyond the formats, finishes and functions, adapting to
architecture itself. Because when beauty is honest, it can become a surface,
a volume or an emotion—uwhile always remaining true to itself.

Frame captura lo esencial desde la calma y la materia.

Su lenguaje sereno trasciende formatos, acabados y funciones, adaptandose
a la arquitectura en si misma. Porque cuando la belleza es honesta, puede
convertirse en todo: en una superficie, en un volumen, en una caricia. Y seguir
siendo siempre ella misma

21



mgs.
Porcelain: Classic, Breeze, 120x270 cm

Interior Flooring: Ice, Soft Textured, 120x120 cm

22 Custom Stairway: Ice, Soft Textured, 120x120 cm







Imgs.

Porcelain: Light, Soft Textured

Interior Flooring: Light, Soft Textured, 12(
Custom Shower Tray: Light, Soft Textured




Imgs
Ductile Reliefs: Glint, Light, 60x120 cm
28 Interior Flooring: Light, Soft Textured, 120x120 cm




Imgs.
Porcelain: Light, Soft Textured 1 m
Interior Flooring: Light, Soft Textured, 120x1




mgs.
Interior Flooring: Light, Soft Textured, 120x120 cm

Custom Bathtub: Light, Soft Textured

32 Bathroom Furniture Series G.19: Light, Soft Textured



COLOURS & FORMATS

02. Light 03. Classic

Porcelain & Ductile | Porcelanico & Ductile
Rectified | Destonified .2 | Rectificado | Destonificado V.2

N° Designs by format | N° De Disenos por formato
120x270: 7/ D-90x270: 7 / D-60x120: 24 / 120x120: 14 / 60x120: 24
90x90: 16 / 45x90: 32 / 60x60: 48/ 30x60: 96

Ductile
60x120x0,6 cm
24"x47"x0,2"
60x120x0,9 cm
24"x47"%0,3"

45x90x0,9 cm
18"x35'x0,3"

120x120%0,9 cm 90x90x0,9 cm
47"x47"x0,3" 35" 35"x0,3"
Ductile
120%x270%0,6 cm 90x270x0,6 cm 120x120x2 cm 90x90x2 cm 60x60x0,9 cm
47"x106"x0,2" 35"x106"x0,2" L7"X47" " 35"%35"x0,8" 24"x24"x0,3"

Available Thickness | Espesores disponibles

 ————— ————— 1 l:l
6 mm 9mm 12 mm 20mm

6 mm: Ductile and large format slabs | Ductile y placa de gran formato
9 mm: Wall and floor tiles | Suelos y revestimientos

12 mm: Lithotech countertops | Encimeras Lithotech
* 20 mm: Extra-thick porcelain tiles | Suelo tecnico

* Available only in Light colour | Disponible solo en color Light

Complements | Complementos

ﬁﬁﬁ@@ Mosaic 25 Il [T 1] Mosaic55 Mosaic 315

Net 12"x12" @ @% Net 12"x12" Net 12"x12"

Malla 30x30 cm I T 1] Malla30x30cm Malla 30x30 cm
Real 298x29,8cm [T T T T 11 Real298x298m Real 29,8x29,8 cm




Img.

Ice Honed
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FINISHES

Img.  Light Soft Textured

HONED

Silky-touch finish achieved through a delicate lapping process. It enhances realism and
depth, while preserving the digital relief of the ariginal graphic.

Acabado sedoso al tacto, que se obtiene mediante un delicado proceso de lapado. Aporta
realismo vy profundidad visual, respetando el relieve digital de la grafica original.

SOFT TEXTURED

Fine relief aligned with the graphic using 3D-Fit® technology, heightening material
expression without overpowering it. The perfect balance between tactile presence and
visual harmany.

Relieve sutil sincronizado con la grafica mediante tecnologia 3D-Fit®, que intensifica la
sensacion matérica sin imponerse. El equilibrio perfecto entre lo tactil y o visual.

BUSH HAMMERED ANTI-SLIP

A finish that enhances the depth of the graphic while adds grip and safety through its
bush-hammered texture.

Un acabado que aporta profundidad a la grafica y potencia la resistencia al deslizamiento
gracias a su textura abujardada.



FINISHES

BREEZE

It reflects a sensory softness that invites the touch. A finish that plays with the linearity
running across the surface, suggesting hollows and voids with delicacy, without ever
overstating them.




ZoomE 1:3

03. Classic

Img. Right | Derecha
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60x120x0,9cm

GLEAM

24"x47

Zoom E 1:3

Img. Left | Izquierda
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Rectified | Destonified /.2 | Rectificado | Destonifica
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White Body | Pasta Blanca

60x120x0
24"x47"x0
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AVAILABILITY

Porcelain Available Sizes & Finishes / Formatos y Acabados Disponibles en Porcelanico

Format
Formato

30x60 cm 12"x24"
60x60 cm 24"x24"
45x90 cm 18"x36"
90x90 cm 36"x36"
*90x90x2 cm 36"x36"
60x120 cm 24"x48"
120x120 cm 48"x48"
*120x120x2 cm 48"x48"
120%270 cm 48"x106"
Mosaic 25

Mosaic 55

Mosaic 315

Real Size Price Honed Soft Textured
Formato Real Code C2.R10.CB

29,8x59,8x0,9 cm 30 .
59,8x59,8x0,9 cm 60 .
44,8x89,8x0,9 cm 45

89,8x89,8x0,9 cm 90

89,8x89,8x2 cm 94

59,8x119,8x0,9 cm 62

119,8x119,8x0,9 cm

119,8x119,8x2 cm

119,8x269,8x0,6 cm

29,8x29,8x0,9 cm

29,8x29,8x0,9 cm

29,8x29,4x0,9 cm

Ductile Available Sizes & Finishes | Formatos vy Acabados Disponibles en Revestimientos Ductile

Format
Formato

Ductile 60x120 cm 24"x48"

Ductile 90x270 cm 36"x106"

Ductile Reliefs Available Siz

Format
Formato

Ductile 60x120 cm 24"x48"
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Real Size Price

Formato Real Code Soft Textured

59,8x119,8x0,6 cm 620

89,8x269,8x0,6 cm 970

es & Finishes | Formatos y Acabados Disponibles en Revestimientos Ductile

Real Size Price
Formato Real Code

59,8x119,8x0,9 cm 620

B.HAS
(3.R11.CC

Gleam

mg
Classic Soft Textured
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Lithotech

01.lce 02. Light 03. Classic

Honed Finish Soft Textured Finish

Formats & Available Thickness | Formatos & Espesares disponibles

160X320x0,6 cm
160X320x12 cm

6mm 12 mm

Lithotech Available Sizes & Finishes / Formatos y Acabados Disponibles en Lithotech

Format Real Size Price

Formato Formato Real Code Honed Soft Textured
324x160x1,2cm 127"x63" x0,5" 320x156x1,2cm LT02 . .
*324x160x0,6 cm 127"x63" x0,2" 320x156x0,6 cm LT62 [ [

* Available in colours Light and Classic | Disponible en colores Light v Classic

Also available with fiberglass mesh reinforcement
Disponible también con refuerza de malla de fibra de vidrio

Our Lithotech sintered stone translates the sober, timeless aesthetic of Frame into high-
precision, high-resistance solutions for countertops and all kinds of surfaces, maintaining
visual coherence even in the most demanding details. A silent continuity that embraces
the space without interruption.

Nuestra piedra sinterizada Lithotech traduce la estética sobria y atemporal de Frame
en soluciones de gran precision v resistencia para encimeras y todo tipo de superficies,
manteniendo la coherencia visual incluso en los detalles mas exigentes. Una continuidad
silenciosa que abraza el espacio sin interrupciones.



TECHNOLOGY

CORELITH®

Our Corelith technology enables us to design the care of our technical
porcelain with the same intention as its surface. Through a careful selection
of components—tonalities, proportions, grain sizes—Frame achieves
a consistent material harmony across every plane, with no distinction
between what is visible and what lies within.

A quality that reinforces its architectural vocation, allowing for exposed
cuts, clean joints and volumes that frame space with elegance, without ever
seeking attention

3D-FIT®

In Frame, 3D-Fit® technology allows each texture to breathe naturally.
Graphic and relief are perfectly synchronised, creating a surface where the
visual and the tactile form a single, coherent expression.

It is not ornamentation: it is a subtle, almost silent imprint that brings depth,
rhythm and authenticity without disturbing the piece's serene presence

En Frame, la tecnolog C
naturalidad. La 0on una precision absoluta,
generando una superficie en la que lo visual y lo tactil forman un todo

\er No es ornamento: es una huella sutil, c enciosc e aportc

profundidad, ritmo v autenticidad sin romper la serenidad de la
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BATHROOM FURNITURE SERIES

is our way of bringing the e architectural
m as to tf e ST ith the option to
ntity of the project

e, same presence across every surface: Frame enters
throo h its measured, unders character, forcing the
ce of the whale without demanding attention

la mi ;muf Juitectonica qu o del espacio. Gradia
“.l"\\“‘\\‘.mw.x ‘:MHu [ay c s cerdmicas a medida
xtender la identidad del pr

a coherencia del conjunto sin imponer




CUSTOM DESIGN HUB

Some spaces call for more than solutions. A responde that is not limited
to solving, but rather dialogues with the space and elevates it. Custom
Design Hub is where that vision meets material. A bespoke service that
allows for the creation of washbasins, furniture and special pieces using the
same ceramic language as Frame—nhonouring its sober character, balanced
proportions and quiet presence.

Away to extend the collection with precision, but also with soul. To transform
functionality into beauty, and beauty into continuity.

Hay proyectos que exigen algo mas. Una respuesta que no se limite a
resolver, sino que dialogue con el espacio y lo eleve. Custom Design Hub es
el punto de encuentro entre esa vision y la materia. Un servicio a medida
que permite crear lavabos, mobiliario y piezas especiales con el mismo
lenguaje materico de Frame, respetando su cardcter sobrio, su proporcion,
su presencia silenciosa.

Una forma de extender la coleccion con exactitud, pero tambien con alma.
De traducir la funcionalidad en belleza, v la belleza en continuidad
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WHAT ABOUT DUCTILE

Lighter | Mas ligero

Thanks to their slimline 6mm thickness and new formula.
Gracias a su espesor de 6 mm. y a una nueva formulacion ceramica.

Swifter | Mds rdpido

Their new formula offsets surface stress, making any cutting work much
swifter and cleaner. | Su composicion evita tensiones superficiales obteniendo
cartes rapidos v limpios.

Easier | Mas facil

The tiles ductile properties make them easy to lay, avoiding the need for
expensive tile adhesives. | La ductilidad de la pieza permite una instalacién
cémoda, evitando utilizar adhesivos de alto coste.

Eco-Friendlier | Mas ecologico

Big reduction in emissions from the manufacturing and transport processes.
Reducimos emisiones en su fabricacion y transporte.
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Headquarters and Warehouse | Oficinas y Logistica
Ctra. Vila-real — Onda CV 20 KM 2.5
12540, Vila-real, Castellon, Spain

Production Center | Centro de Produccion
Ctra. Onda — Ribesalbes CV 191 KM 3
12200, Onda, Castellén, Spain

Showroom Vila-real

Ctra. Vila-real — Onda CV 20 KM 2.5
12540, Vila-real, Castellén, Spain
Tel. +34 964 914 181

Showroom Barcelona

Avenida Diagonal 499

08029, Les Corts, Barcelona, Spain
Tel. +34 936 118 308

Showroom Madrid

Calle Lagasca, 16. Bajo, dcha.

Salamanca, 28001 Madrid
Tel. +34 912 964 256

info@livingceramics.com
+34 964 914 181

www.livingceramics.com

©
MIX

Paper | Supporting responsible forestry
Papel | Apoyando la silvicultura responsable

FSC "

wfscor FSC® C108882

LEGAL INFORMATION | INFORMACION LEGAL

LVG Ceramic Surfaces. S.L. reserves the right to make changes and
modifications deemed necessary due to process modifications or errors in
the catalogue. Because of the printing process, the colors shown in this
catalogue are approximate, not exact. The information in this catalogue is
fully protected by copyright. Total or partial reproduction of text, illustrations,
images and graphical representations is forbidden without the express
permission of Livingceramics.

LVG Ceramic Surfaces. S.L. se reserva el derecho de hacer variaciones y
modificaciones que considere oportunas por modificaciones de procesos o
errores en el catalogo. A causa de los procesos de impresion, los colores que
aparecen en este catalogo deben considerarse aproximados, no exactos. La
informacion de este catalogo esta protegida en su totalidad por copyright. Esta
prohibida la reproduccion total o parcial de los textos, ilustraciones, imagenes
y representaciones graficas sin la autorizacion expresa de Livingceramics.

Livingceramics




The language
of things that stay

FRAME Ellenguaje de lo que permanece.
Special Edition | Sep. 25 Northen Stone in Ceramics
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